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Abstract. The article discusses the structure of English words through a novel methodological angle which is synergetics. The methodologi-
cd peculiarity of synergetics consists in the study of the evolutionary processes as a multi-stage sdf-regulation of a certain structurd unity.
Language is defined as a synergetic system, due to its openness, non-linearity, dynamism and fractal organisation. The linguistic subsystem
of affixes that help to create new words should be regarded as a synergetic system, too, because it is subject to changes under the constant

influence of external factors.
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Introduction. The term ‘synergetics’ (from Greek ‘coherent
action’) was coined by the German physicist Hermann
Haken in the mid-1970s to name a science of complexity,
dealing with principles of emergence, self-organisation and
self-regulation of complex systems of various ontologies
either man-made (artificial) or natural (self-organised).

Synergetics is regarded as a new stage in the development
of the theory of systems with special emphasis on issues of
evolution and phase shifts. The methodological peculiarity of
synergetics consists in the study of the development process-
es as a multi-stage sef-regulation of a certain structura
unity. Synergetics has changed our world outlook by repre-
senting reality as open, ever-changing, non-linear, and infi-
nite in the choice of alternatives of further development.

The methodology and conceptual network of synergetics
can be employed in various spheres of scientific activity
studying complex evolving systems, including human lan-
guage.

Theaim of the paper isto condgder dynamism within the
morphologica structure of English words through the syner-
getic conceptual net. This calsfor solving a number of tasks,
namely: to define language as a synergetic system; to outline
main tasks and vectors of scientific research within linguistic
synergetics, to state the aim of diachronic linguosynergetics;
to study the morphology of English words in the Old and
Middle periods.

Discussion. A new approach to the study of complex
open dynamic systems facilitates the introduction of new
terminology. Key concepts of synergetics include a
closed/open system, linearity/non-linearity, sdlf-organisation,
dissipation, order (control) parameters, fluctuations, bifurca
tions, stability (equilibrium) / instability, an attractor, a frac-
tal, coherence and some others. Application of these notions
to linguistic investigations has proved their validity and has
allowed a novel perception of language as a self-regulated
system.

The use of methodology and conceptual network of syn-
ergeticsin the study of language brought about emergence of
linguistic synergetics, also known as linguosynergetics.

Linguistic synergetics, which appeared at the close of the
20™ century, is a new stage in the investigation of language
as an open, non-linear, dynamic system. The system’s equi-
libria have been fully described within ‘conventional’ lin-
guistics and its branches, while linguistic synergetics aims at
the study of language at the change point, in the situations of
restructuring and reorganisation caused by externa influ-
ence.
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Human language can be defined as a complex synergetic
megasystem, which changes and develops in compliance
with the universal principles of the complex system’s behav-
iour reveded within the theory of synergetics. Synergetic
systems are multi-component systems characterised by the
complex behaviour of their parts and subsystems. From the
perspective of the synergetic approach, human language is
considered an open, dynamic, non-linear, self-organising
system with all its hierarchical subsystems and elements
coherently interconnected and controlled by governing pa-
rameters.

Language is known to be undergoing changesall thetime;
however, its various levels and subsystems are changing at a
different rate. In spite of any dterations, language remains
capable of performing its communicative functionsin society
not only among contemporaries, but aso between genera
tions.

Diachronic synergetics, first advanced in [Dombrovan
2012], deals with principles of language change and devel-
opment. It is closely connected with historical linguistics. It
aims at understanding the main stages of language evolution,
including the emergence of language, the peculiarities of its
non-linear development (gradua at times and sometimes
fast), the coherent behaviour of its components and subsys-
tems, the impact of externa factors (including language
contacts) on language structure, etc. A wide range of data has
been presented as part of fascinating research into pidgins
and creoles,

Investigation of language within the synergetic paradigm
isimperative and is determined by features of language as an
open sdf-organised synergetic system. Here, subdivision
into synchronic synergetics and diachronic synergetics is
highly conditiona and merely theoretical, for a language
system is permanently dynamic.

Digtinguishing between synchronic and diachronic ap-
proaches means temporarily singling out the study of the
language system in its dynamic equilibrium (synchrony) and
in the phase-transition state, causing quditative changes in
the language’s organisation and functioning (diachrony).
Synchronic and diachronic approaches represent the two
indigoensible, complementary and interrelated planes of the
research process.

Diachronic synergetics is sure to offer a new angle on the
dynamic language system, while implementing new princi-
ples of the synergetic analysis and synthesis will make it
possible to contribute to the theory of complex systems evo-
Iution. The main idea of diachronic synergetics lies within
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the multi-directional, non-linear evolution of a language
system. The concept of non-linearity is the most essential for
language development.

In what follows, we will focus on the morphologica
composition of words during the Old and Middle English
periods.

According to their morphological composition, words are
traditiondly divided into simple, derived and compound.
Simple words contain only one root morpheme plus/minus
an ending. Derived words have a prefix or a suffix, or both,
attached to the root morpheme. Compound words consist of
two or more stems written solid or hyphenated. In Old Eng-
lish there existed the three main morphologica classes of
words. The object of analysis in the present paper is smple
and derived words. Let’s start with Smple ones.

Endings of Old English nouns and adjectives marked the
grammatical categories of number, case and gender. Old
English verb terminations marked the grammatical catego-
ries of person, number, tense and mood. However, many Old
English smple words seem to have been derived onesin the
earlier period. Thus, for example, in the Old English noun
stan «stone» the component -n (< *-na) had been a word-
forming suffix widely used in Indo-European languages.
This suffix and the root morpheme grew together into one,
giving the adjectives st@nen, st@ni3 «stony», and the verb
steenan «to throw stones» [Smirnitsky 1998:160]. Put anoth-
e way, in the course of time the suffix can lose its status,
then become dim, and finaly merge with the root mor-
pheme, which resultsin a certain shift of boundaries between
the components of a word. The suffix turns into an element
of the root morpheme. The morphemic boundary (also called
‘a morphemic seam’) disappears, and a new root morpheme
isformed.

Another example of a change in the grammatical status of
amorphemeisillustrated by trandition of the suffix *-nainto
the ending -n/-an (séon «to seey, teon «to tow»; bindan «to
bind», helpan «to help»). Originally, this suffix had been
used to form nouns of neuter gender indicating an action;
later on from them, there devel oped infinitives which entered
the system of verb forms [Smirnitsky 1998:160]. That is to
say, aword-formation suffix changed its status and became a
termination of one of the verb forms. This alows philologists
to refer the Old English noun cyr(r) «a turn» (with all its
paradigm forms) and the Old English verb cyrran (‘to turn’)
to the group of smple words.

Research into the word-structure in Old Germanic lan-
guages revedls a tendency towards root augmentation. It is
believed that the primary structure of the root was CV (con-
sonant + vowel), and the primary structure of a word was
CVCVCV, where the syllable boundaries coincided with
those of the morpheme. In the course of time, the appearance
of grammatical categories and the necessity of their explica
tion with the help of linguistic means brought about func-
tional restructuring of certain components of a word, which
finaly resulted in the appearance of suffixes and inflections.
Dueto the formation of two types of declension (a consonant
type and a vowel type), the middle syllable split into a con-
sonant and a vowel, the latter (as a rule) was subject to re-
duction, and the former subsequently entered the root mor-
pheme. As aresult, the morphemic structure of aword modi-
fied into CVC-V-CV, where boundaries of morphemes and
those of syllables did not coincide. This structure is thought
to have given the following variants CVC-VC, CVCC, CVC,
CV [Taranets 2009:135].

Generdlly, what today seems a smple word may not have
been so in the past. A suffix can merge with the root, which
causes the boundary shift due to the attraction of the suffix.
Alternatively, a suffix can turn into an inflection that tendsto
get levelled and/or reduced and then lost, which was amply
demonstrated by the historical development of the English
language. Obvioudy, the inner boundaries of a word-form
are not rigid but dynamic. The word structure has a deep
fractal configuration revealing the complexity of the smple.

The next group to be considered includes derived words,
i.e. the ones containing affixes (prefixes and/or suffixes).

In Old English, suffixation as a pattern of word-formation
was widely used. There existed noun-forming suffixes, ad-
jective-forming suffixes, numera-forming suffixes, adverb-
forming suffixes, and verb-forming ones. Researchers have
noted that word-formation patterns differed within Old Eng-
lish didects. Thus, to form nouns of the feminine gender
indicating an agent of the action, the Angles had the suffix -
ic%e (asin huntic3e “a hunting woman”), while the Saxons
used the suffix -ester (asin huntigestre). The same is true of
the adjective-forming suffixes -i§ and -welle that were only
found in Northumbrian manuscripts [see: Kastovsky 2005:
350]:

drunceni¥ ‘drunk’ < drunken ‘drunk’,

Dbiostri3/bystri3 ‘obscure, dark’ < Peostor ‘dark’,

lifwelle ‘living’, hundwelle ‘a hundredfold’, rumwelle
‘spacious’.

Suffixes of Old English classes of gpeech were Germanic
in origin. Borrowing suffixes from Latin and French took
place in the Middle Ages and later, together with borrowing
new words. Sometimes, a part of a loan-word began to be
perceived as a suffix and, as such, started its own ‘life’. A
good example is the element -ment that entered the Middle
English language together with the lexemes government,
agreement and was interpreted as a suffix, which, in its turn,
made it possible to join it to originally English roots, thus
forming new words, eg. fulfilment, bereavement, amaze-
ment, bewilderment, etc.

Andysis of linguistic facts has made it possible to pro-
duce inventories of suffixes of nouns, adjectives and verbsin
ahigorical retrospective.

The following table lists changes in the dynamic subsys-
tem of noun-forming suffixes through the Old English period
to Modern English.

As is seen in Table 1, many of the Old English noun-
forming suffixes survived in Modern English, though the
degree of their productivity has changed. Thus, the suffix -b,
modified into -th/-t, was no doubt highly productive in Old
English which is shown in the great number of nouns con-
taining it, asin: growth, length, width, health, truth, wedlth,
frogt, flight, height etc. Nowadays, however, it is not used to
form new words, and that iswhy it is not included in the list
of productive suffixes any more.

A good example of mobility of inner (i.e. morphemic)
boundaries of aword is the Modern English friend. Today it
possesses the noun paradigm and is referred to smple nouns,
but in the past it was not such. The Old English suffix -nd
originated from the suffix of participle | -ende. Having been
attracted by the root morpheme, it lost its status of a suffix
and became a part of the base of the word. Nowadays the
noun friend is seen as a Smple noun but not as participle I,
though it derived from the Old English verb freogan, Goth.
frijon, OSax. friohan<Germ. * fi-ijojan.

Similarly, the Modern English noun fiend comes from
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paticiple | fijand from Old English verb feon (OHG. fien, of aparticiplelost its status and joined the root morpheme.

Olcd fia, Goth. fijan<Germ. *fijeejan-). Later on, the suffix

Table 1. Changesin the subsystem of noun-forming suffixes

Old English Middle English Modern English
suffix examples suffix examples suffix
-ere (profession, fiscere -er
mae) writere e writere writer
-estre (profession, spinnestre sere té\f)tger
femae) beecestre witegestre tappestere spinster
-nd <-ende fréond, féond
(agent, mde) démend ) B
-ing (descendant, wdeling 4ing(®) 3
male) cyning Aoeiwulfing
-ling Iptling -(jin -ing/-ling
(diminutive, male) gosling 9 darling, duckling
-en (<-in) gyden -en
(animate, female) fyxen &N vixen
-nig-nes Godnis
(abstract nouns, brenes -nesse holynesse ogd?as
from adjectives) héahnes highness 9
-u/-du
long + -u= lengou -th
éﬁg@gﬁg&j’) drong + -u= srengu the lengthe length, strength
tréowb helthe
s | S| g | G|
from adjectives) fiscoP the t
huntob (> wealth)
(nodzggle-rﬂ%i ne, Ieornung, .Iearni ng -ing, mesting -ing
from verbs) reeding -yng lernyng meeting
-dom wisdom -doom, -dom
(abstract nouns) [fréodom -dom freedom freedom
-had -had, -hood
(abgtract nouns) cildhad -hood childhood childhood
-lac wedlac -lock -
(abgtract nouns) scinlac wedlock wedlock
- fréondrdden -
( d)sgrr::tdrﬁguns) sibbreeden Ted hatred, h_atred,
mannrceden kindred kindred
-xipe Freondscipe -ship -ship
(abgtract nouns) folc-scipe hardship friendship
-ance/ entrance, -ance/
-ence experience -ence
treatment,
-ment -ment
agreement
-ess princess -ess
-et/-let coronet,|eaflet -et/-let
courage,
-age mile- -age
agemarriage
coward
-ard bastard -ard
-al refusal -a
-6> ee lessee -ee
posteritee
(>posterity),
tee>-ty countee by
(>county)
possessioun
. (>possession), .
-(iyoun porcioun -ion
(>portion)
ingtructour
-our (>instructor) o
-ry fishery, bakery -ry

independent word to a bound affix. To such suffixes refers

In the system of Old English suffixes there were some
the suffix of abdract nouns -scipe (<*sciepe), originating

suffixes that at the time were in a transition stage — from an
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from Old English noun (of mae gender) scipe (<*skepi
<*skapiz), meaning ‘state, position, characteristics’, etymo-
logically connected with Old English verb scieppan ‘to cre-
ate’.

The suffix -dom comes from the corresponding Old Eng-
lish noun meaning ‘state, statement, trial’ (hence, Modern
English doom). Another example is the suffix -had that
originates from the Old English noun had ‘state, position,
rank’ (from Germ. *haid- ‘rank, state’). In Old English, the
trgjectory of development of these dements changed: at firt,
they were independent words and free components of com-
pounds; later, their semantics within a compound gradudly
weakened, which led to the subsequent transformation of the
given wordsinto word-formation affixes.

On the whole, a classification of Old English nouns ac-
cording to their morphological structure (i.e. into simple,
derived and compound) represents quite a problem and is
highly approximate, for it reveas the following transforma

tional algorithm: “aword form — a suffix - an inflection”.
Modern English adjective-forming suffixes are mostly
Germanic in origin (see Table 2 below). While the system of
noun-forming suffixes was enriched by a dozen suffixes of
French and Latin origin, the system of adjective-forming

suffixes appeared to be more stable. Suffixes of Old English
adjectives have retained their functions; in Middle English,
they were not ousted by the newly borrowed suffixes which
only widened word-formation potency of the Middle English
language.

Among adjective-forming suffixes are those etymologi-
caly coming from other adjectives or nouns. For instance,
the Old English suffix -full originates from Old English full <
Germ. *fullaz (< *fulnaz); and the Old English suffix -lic
comes from Old English lic, lice ‘body, form, image’. It
developed into -lice and began to function as an adverb-
forming suffix, e.g.

We habbad nu 3eswed sceortlice on En3lisc pis hali3e
godspdll... — We have briefly (shortly) given the explanation
of this holy gospel into English... [YCOE: Zlfric’s Homilies
Supplemental, 8:50.1194].

Obvioudy, in the Old English period, the reinterpretation
of a compound word as a derived word took place, which
changed the grammatical status of the second component —
from a lexeme to a suffix. Moreover, the reduction and the
subsequent loss of avowel brought about the change -lic >-Ic
in the pronouns hwilc, hwelc ‘which’ and swilc, swelc “such’,
aswell asin @lc ‘each’.

Table 2. Changesin the subsystem of adjective-forming suffixes

Old English Middle English Modern English
suffix examples suffix examples suffix examples
-ede hocede -ed(e) naked -ed naked, hooked
. hali3, misti% i hali,holy; misty, } holy, misty, icy, busy,
i3 isi3, bysi3 y busy,wery, gilty y weary, guilty
-en gylden, wyllen -en gulden, gilden -en golden, woollen
. Englisc -iss, . . English,
IS Frencisc -ish Englissh -ish Fpanish
langsum wholesome,
-sum hiersum -som(e) hoolsom -some tiresome
g | Sl
(<fealdan) manigfeald -fold threfold -fold twofold, manyfold
sorgfull synneful, .
-full sinful
synnfull -ful(l) sunneful, -ful )
(<full) carful careful careful
-leas sleepléas Jees deeplees, Jess deepless, reckless,
(<leas) recceléas waterlees waterless
fréondlic dedly, friendly
-lic (<Iic) deadlic -ly hoomly, -ly
gearlic, luflic yearly deadly, lovely, homdly
weard hamweard -ward hool d -ward homeward,
inneweard ol southward
-able/ admirable -able/ ! .
ible flexible ible | ddmirable fledble
-ous arious, thunder- -ous curious
ous
-ent indigent -ent indigent
-ate immediate -ate immediate
-ie contrarie -y contrary

Old English verbs did not have an elaborate system of suffixes. In Middle English it was consderably enriched by borrowings.

Word-formation processes have adways played a signifi-
cant role in the English language. Starting from around the
71 century a great number of new words and concepts con-
nected with Christianity and Chrigtianisation have entered
English. Aninteresting fact is that loans could take Germanic
suffixes, as in: preosthad ‘priesthood’, clerihad, biscophad
‘episcopate’, crigendom ‘Christendom’. Later on the same
process is observed with the French root-morphemes secret-
nesse (found in G. Chaucer), simpleness (W. Shakespeare),
and abnormalness (J. Benson). This shows that the receiving
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system’s parameters were rather stable; they modified the
incoming words, thus adjusting the latter to the system. In
Otto Jespersen’s words, it is rather the natural thing for a
language to utilise its own resources before drawing on other
languages [Jespersen 1905: 48].

A vivid example of the fact that ‘in not a few cases, the
English soil has proved more fertilising than the French ol
from which words were transplanted’ [ibidem, 110] is the
French noun mutin that has very few derivativesin its native
language (only mutineer and mutinerie) but on entering the
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English language it gave hirth to quite a number of words,  (adv), mutinousness (n), mutiny (n), mutiny (v), mutineer (n),
such as:. mutine (n), mutine (v), mutinous (adj), mutinously — mutineer (v), mutinise (v).

Table 3. Changesin the subsystem of verb-forming suffixes

Old English Middle English Modern English
suffix examples suffix examples suffix examples
. cleensian,
-san bletsian -sen blessen -
-l®can néalcecan -lechen nehlechen -
bliccettan, coh-
-eftan hettan -etten -
-ish astonish,admonish -ish agtonish
-er render, surrender -er surrender
-fy scarify, tipsify -()fy justify
-en widen
-ise-ize popularise
-ate chlorinate
Table4. Changesin the subsystem of English prefixes
Old English Middle English Modern English
prefix examples prefix  |examples prefix  |examples
a- (‘away’) a-risan ‘arise’, a abuggen, arisen, -
a-bycgan ‘compensate for’, a-bitan ‘bite’ abiten
&0- (generdisation)|@g-hwa ‘all’, ay-, é- |either -
cg-hwer ‘everywhere’,
be- be-ridan ‘ride round’, be-, bicomen, - become
(‘about’, ‘around’) |began ‘go round’, bi- bisetten beset
be-cuman
be- (deprivative) |be-d@an ‘deprive’, be-, bifallen, - befall,
be-héafdian ‘behead’ bi- bihelden behold
for- (intendfier) |for-beernan ‘burn up’, for- for-beden - forbid
for-beodan
ge ge-ascian find out’, i- iwold, iweld, -
(aperfective sense) |ge-weald ‘power’ y- i-writ
ge-writ ‘write’
mis- mis-béodan, mys  |mys-beden, mis-
(negative) mis-don ‘do ill’ mys-doon
of- of-slean “kill’, of- of-deen, -
(intensifier) of-téon ‘take away’ of-dayen
ofer- (over-)  |ofer-cuman ‘overcome’ over-  |over-comen over- |overcome
on-, an- on-bindan ‘unbind’, - -
(negative) on-liican ‘unlock’
or- or-mod ‘without courage’, - -
(deprivative)  |or-sorg ‘careless’
or- or-eald ‘of great age’, - -
(eaxly, origind, |or-banc ‘inborn thought, ingenuity, skill’
beginning)
to- to-faran v.i. ‘go apart’, to- tofaren, -
(separation) to-brecan ‘break into pieces’ tocume, tocome,
tobreken
un- un-gecnawen, un- unknowen un-  {unknown
(negative) un-hold ‘unfriendly’
un- un-giefu ‘evil gifi’, un-
(pgoraive) un-deed ‘bad deed’
wan- wan-hal ‘not hale, ill’, - -
(deprivative, nega- \wan-hoga ‘thoughtless man’
tive)
wib- wib-céosan ‘reject’, with- with- | withdraw
(‘against’) wib-cwebPan ‘contradict’,
wib-feohtend ‘enemy’
ymb- ymb-gang ‘circuit, circumference’, - -
(‘around’) ymb-ledan ‘lead round’
dis/ disappoint, dis/
des- distrust des-
en- encage, en-/ encircle,
encircle em- embed

Prefixes. In Old English, prefixes were used with various  wig fornom [The Wanderer, line 80] / lit.: some-ACC/ war
word classesto: /took away/ — ‘War destroyed several’. (OE niman ‘take’,
e stress the meaning of the base of the word, asin: Sume  OE forniman ‘take away’).
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e show negation, eg. and seede him unforht, ‘Witodlice
bii weere wyrde sleges nii,<...>.” [ZElfric’s Life of St. Ed-
mund, line 189] — ‘and said to him unafraid, ‘Certainly you
were worthy of death now’, <...>’.

e mark the grammatical category of aspect of the verbs,
asin: ZLfter bysum wordum hé gewende (6 bam cerendracan
<..> [ZElfric’s Life of St. Edmund, line 188] — ‘after these
words he returned to that messenger <...>’.

However, most of the Old English prefixes logt their
productivity and gradualy went out of use in later periods,
while some others appeared to be employed in the process of
word formation (see Table 4). This proves adynamic charac-
ter of the subsystem of affixation in the English language.In
Modern English, there are far more prefixes than in Old
English or in Middle English. Moreover, many of the origi-
nal Germanic prefixes were logt. In the late 10™ century, the
subsystem of prefixes underwent desingression as a result of
the weakening of the meaning of prefixes and their chaotic
usage. Weakening of the subsystem of prefixes made it vul-
nereble to foreign influence; it thus changed the degree of
anisotropy of the given part of the language megasystem
and, in fact, prepared the ground for new elements that began
to appear in usage in the late 11™ century.

Most prefixes used in Modern English are of Latin or
Greek origin. Among them: anti-, pro-, contra-, counter-;
non-, circum-, extra-, fore-, inter-, intra-, md-, out-, over,
sub-, super-, tde-, trans, under-; macro-, mega-, micro-,
hyper-, hypo-; ante-, ex-, neo-, post-, pre-, re-; mono-, uni-,
poly-, multi-, semi-, bi-, di-, to mention just a few. They can

be grouped semantically — into locative, tempord, quantita-
tive, negative, those indicating size, etc.

The origin of prefixes is dso essentid. Table 4 above
shows the adverbial or prepostional semantics of certain
prefixes in Old English. Obvioudy, prefix-contained lex-
emes were origindly compound (two-stemmed) words. Let
us assume that in the course of time it was a stress shift with-
in a compound word that brought about the blending of the
two stems into one word in which the second component
was reinterpreted as a root morpheme while the first compo-
nent compressed to an affix preceding it (hence the term
‘prefix’ meaning ‘coming before, preceding’). Thus, it is
possible to conclude that the form of a word is not a limited
symmetrical unity but an evolving dynamic integrity. This
proves afractal principle of word-formation in English.

Conclusions. On the whole, the word-formation subsys-
tem of the English language reveals features of a synergetic
system, since it is open, dynamic and fractaly-organised.
When ‘“unpacking’ a (today) simple word, studying its inner
structure, unveiling the ways of its ‘birth’, we may find out
that it is of a complex organisation and includes in itsalf
formerly independent words, now transformed into support-
ing instruments (prefixes, suffixes, connecting elements, etc.)
of word-formation processes.

Synergetics has offered powerful research equipment for
science and the humanities. It is seen as a conceptua -
methodological basis for interdisciplinary synthesis of
knowledge, a sort of bridge between various spheres of sci-
entific activity. New discoveries till lie ahead...
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ﬂnaxpommecrcaﬁ JIMHI'BOCUHEPreTUKa: B (I)mcyce — IIPOCThIC U MPOU3BOAHDbIC CJIOBA

T. . [lomOpoBan

AnHoOTanus. B crathe npenpuHsiTa MONBITKAa PacCMOTPETh MOP(OJIOrHYECKYIO CTPYKTYPY CJIOB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA C TIO3ULIMI HOBOM
HayYHOM TapajurMbl, KOTOPYIO HPEICTAaBISIET CHHEpreTuka. MeToonornieckas 0COOEHHOCTh CHHEPreTHKH 3aKIIoYaeTcsl B M3YYCHHUH
HPOLIECCOB 3BOJIFOLMM KaK MHOTOCTYIIEHYaTON CaMOOPraHW3allUK ONpPEAEIEHHOIO CTPYKTYPHOIO €UHCTBA. SI3BIK ONpenesnsercs KaK CH-
HepreTHyecKas cucreMa Giaroziapst TakM €ro OCHOBHBIM XapaKTePUCTHKaM, KaK OTKPBITOCTb, HEJIMHEWHOCTh, IMHAMUYHOCTD M (DpaKTalb-
HOCTB opranu3anuy. CoBooOpa3oBaTeNibHAasl CHCTEMA B IIEJIOM H, B YaCTHOCTH, MojicucTeMa ah(HrKCcoB Kak QyHKIMOHAIBHBIX SIMHHLL UL
00pa3oBaHuUsI HOBBIX CIIOB, TAKKE MPEICTABISIET COOON CHHEPreTHYeCKyI0 CHCTEMY, MOCKOJIBKY 00NagaeT XapakTepuCTHKaMU TaKOBOHM U
H0JIBEpIKEeHa U3MEHEHHUSIM TI0]] BIMSHHEM BHEITHUX (haKTOPOB, BO3ACHCTBYIOIINX HA SI3bIKOBYIO CUCTEMY.

Kniouesvie cnosa: cunepzemuxa, ouaxponuueckas CUHEP2eMUKd, CUHEPIEMUHecKas CUCMeMd, A3bIK, CIMPYKMypa clo6a, AHIUNCKU
A3bIK.
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